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DAILY HOLY MASS 
Monday, Tuesday, Wednesday 
and Friday: 12:00 pm. Spanish

SATURDAY VIGIL 
7:00 pm. Spanish 

SUNDAY
8:45 AM English 

10:00 AM Bilingual Family Mass 
11:30 am Spanish 
 1:00 pm. Spanish 

NO MASS ON THURSDAY

SANTA MISA DIARIA
 Lunes, Martes, Miércoles 

y Viernes: 12:00 pm. Español

SÁBADO VIGILIA 
7:00 pm. Español

DOMINGO
8:45 AM Inglés   

10:00 AM Misa Familiar Bilingüe 

11:30 am Español   

 1:00 pm. Español

NO TENEMOS MISA LOS JUEVES

HORARIO SANTA MISAHOLY MASS SCHEDULE



ADORACIÓN ADORATION 
¡Venid y Adoremos juntos al Señor!

Acompáñanos todos los viernes a
adorar a nuestro Señor y Salvador 
en un momento de intimidad y
comunicación espiritual con Dios.
Pasemos tiempo en hermandad, en
familia, en silencio, orando ante Jesús
Sacramentado, porque el Señor nos
invita a todos a buscarle y adorarle:
"Vengan a mí los que van cansados,
llevando pesadas cargas, y yo los
aliviaré." (Mt 11:28). Porque Dios quiere
aliviar nuestras vidas y que mejor
manera que dedicarle tiempo a Dios y
a Jesús a través del Santísimo
Sacramento. 

La adoración es nuestra repuesta de
fe y de amor hacia Él, que siendo Dios
se hizo hombre, demostrándonos con
su entrega su amor por nosotros hasta
la eternidad. Gracias Jesús por
quedarte con nosotros a través del
Santísimo Sacramento. 

Come and worship the Lord
together!

Join us every Friday, to worship our
Lord and Savior in a time of intimacy
and spiritual communication with God.
Let us spend time in communion, as a
family, in silence, praying before Jesus
in the Blessed Sacrament, because the
Lord invites us all to seek him and
worship him: “Come to me, all you who
are weary and burdened, and I will give
you rest” (Mt 11,28). Because God
wants to relieve our lives and what
better way than to dedicate time to
God and Jesus through the Blessed
Sacrament. 

Worship is our response of faith and
love towards Him, who, being God,
became man, showing us with his
dedication his love for us until eternity.
Thank you Jesus for staying with us
through the Blessed Sacrament. 



Saints Martha, Mary and
Lazarus
In the home of Bethany, the Lord Jesus experienced

the family spirit and friendship of Martha, Mary and

Lazarus. Martha's great glory is her simple and firm

declaration of faith in Jesus after the death of her

brother. Jesus said to her, “I am the resurrection and

the life; whoever believes in me, though he die, yet

shall he live; and whoever lives and believes in me

shall never die. She answered him, “Yes, Lord. I have

come to believe that you are the Messiah, the Son of

God, the one who is coming into the world” (John

11:25-27).

Undoubtedly, Martha was an active person, always

busy with food preparation and household chores,

re known for generously offering hospitality to the

Lord. While Mary, sitting at Jesus' feet listening

attentively to his preaching and teaching, “has

chosen the better part.” And Lazarus, the one of

whom the Jews said, “See how much he loved him.”

In their sight, Jesus raised his friend Lazarus from the

dead.

As we honor these holy brothers, let us reflect on the

real, personal, human friendship that the Savior of

the world had with them. He loved them as God and

as man, with a pure, perfect and holy love.

Santos Marta, María y
Lázaro
En el hogar de Betania, el Señor Jesús experimentó

el espíritu familiar y la amistad de Marta, María y

Lázaro. La gran gloria de Marta es su sencilla y firme

declaración de fe en Jesús tras la muerte de su

hermano. Jesús le dijo: «Yo soy la resurrección y la

vida; todo el que cree en mí, aunque muera, vivirá; y

todo el que vive y cree en mí no morirá jamás. Ella le

respondió: «Sí, Señor. He llegado a creer que tú eres

el Mesías, el Hijo de Dios, el que viene al mundo»

(Juan 11, 25-27).

Sin duda, Marta era una persona activa, ocupada

siempre en la preparación de la comida y los

quehaceres del hogar, re conocida por ofrecer

generosamente hospitalidad al Señor. Mientras que

María sentada a los pies de Jesús escuchando

atentamente sus predicas y enseñanzas «ha

escogido la mejor parte.» Y Lázaro, aquel de quien

los judíos decían: «Mirad cuánto le amaba». A la vista

de ellos, Jesús resucitó a su amigo Lázaro.

Mientras honramos a estos santos hermanos,

reflexionemos sobre la amistad real, personal y

humana que el Salvador del mundo tuvo con ellos.

Los amó como Dios y como hombre, con un amor

puro, perfecto y santo. 

Saints of the Week 



Mark 6:34 / Marcos 6:34
“As he went ashore, he saw a great crowd;
and he had compassion for them, because
they were like sheep without a shepherd;
and he began to teach them many things.” 

“Y saliendo Jesús, vio una gran multitud y
tuvo compasión de ellos, porque eran como
ovejas que no tenían pastor; y comenzó a
enseñarles muchas cosas.”

Sunday, July 28 (17th Sunday of the Year B): 
2 Kgs 4:42-44 / Eph 4:1-6 / Jn 6:1-15

Monday, July 29: (Saints Martha, Mary and Lazarus,
Memorial): Jer 13:1-11 / Jn 11:19-27 or Lk 10:38-42 

Tuesday, July 30: (Saint Peter Chrysologus, Bishop
and Doctor of the Church): Jer 14:17-22 / 

Mt 13:36-43

Wednesday, July 31: (Saint Ignatius of Loyola, 
Priest, Memorial): Jer 15:10, 16-21 / Mt 13:44-46

Thursday, August 1: (Saint Alphonsus Liguori,
Bishop and Doctor of the Church, Memorial): 
Jer 18:1-6 / Mt 13:47-53

Friday, August 2: (Saint Eusebius of Vercelli, Bishop;
Saint Peter Julian Eymard, Priest):  
Jer 26:1-9 / Mt 13:54-58

Saturday, August 3: Jer 26:11-16 / Mt 14:1-12
 

Sunday, August 4 (18th Sunday of the Year B): 
Ex 16:2-4, 12-15 / Eph 4:17, 20-24 / Jn 6:24-35

READINGS FOR THE WEEK 

17th Sunday in Ordinary Time (Year B)                                               July 28, 2024

Domingo 28 de Julio (17o. Domingo del Año B): 
2 Re 4:42-44 / Ef 4:1-6 / Jn 6:1-15

Lunes 29 de julio: (Santos Marta, María y Lázaro,
Memorial): Jer 13:1-11 / Jn 11:19-27 o Lc 10:38-42 
 

Martes 30 de julio: (San Pedro Crisólogo, obispo y
doctor de la Iglesia): Jer 14:17-22 / Mt 13:36-43

Miércoles 31 de julio: (San Ignacio de Loyola,
presbítero, Memorial): Jer 15:10, 16-21 / Mt 13:44-46

Jueves 1 de agosto: (San Alfonso de Ligorio, 
obispo y doctor de la iglesia, Memorial): 
Jer 18:1-6 / Mt 13:47-53

Viernes 2 de agosto: (Santos Eusebio de Vercelli,
obispo, y Julián Eymard, presbítero) 
Jer 26:1-9 / Mt 13:54-58

Sábado 3 de agosto: Jer 26:11-16 / Mt 14:1-12

Domingo 4 de agosto (18o. Domingo del Año B): 
Ex 16:2-4, 12-15 / Ef 4:17, 20-24 / Jn 6:24-35
 

LECTURAS DE LA SEMANA

John 6:1-15 / Juan 6:1-15
‘The Feeding of the 5,000'
John 6:1-15 / Juan 6:1-15
‘The Feeding of the 5,000'



UPCOMING EVENTS 

Holy Mass in Honor of the 
Sacred Heart of Jesus:

1st Friday of each month 

at 7:00 pm. Beginning with Adoration
of the Blessed Sacrament from 12:00

pm. until 6:30 pm.

To all Parishioners interested

in joining the Blessed

Sacrament Adoration Ministry,

please register at the rectory.

“Worship the Lord your God,

and he will bless your bread

and your water. I will remove

all sickness from you.” Exodus

23:25.

Confessions
Saturdays 4:00pm - 5:00pm

 

PRÓXIMOS EVENTOS 

Santa Misa en Honor al 
Sagrado Corazón de Jesús:
1er. Viernes de cada mes 

a las 7:00pm. Iniciando con la

Adoración al Santísimo Sacramento
desde las 12:00pm hasta las 6:30pm.

A todos los Feligreses interesados

en formar parte del Ministerio de

Adoración al Santisimo

Sacramento, por favor registrese

en la rectoría. “Servivirás al

Señor tu Dios, y él bendecirá tu

pan y tu agua. Yo apartaré de

ustedes toda enfermedad.” Exodo

23:25

Confesiones
Sábados 4:00pm - 5:00pm

Weekly Newsletter

O L M  C H U R C H  S U P P O R T
S u n d a y ,  J u l y  2 1 ,  2 0 2 4

C o n t r i b u t i o n s         $ 3 , 2 0 0 . 0 0
 

A t t e n d a n c e :  6 0 3

T H A N K  Y O U  F O R  Y O U  S U P P O R T !



Nuestros monaguillos y sus familias
disfrutaron de un maravilloso día familiar con
el Padre Osvaldo Hernández en el parque
acuático y de diversiones Dorney Park &
Wildwater Kingdom. Gracias a todos los
monaguillos por su dedicación y devoción en
cada misa para servir al Señor. 

«Servir a la gloria de Dios en todo lo que
hacemos es el criterio decisivo de nuestras
acciones, la síntesis última de lo que significa
vivir la amistad con Jesús. Es la indicación
que nos guía cuando no estamos seguros de
qué es lo correcto. hacer; nos ayuda a
reconocer la voz de Dios dentro de
nosotros, que nos habla en nuestra
conciencia para que podamos discernir su
voluntad», (Papa Francisco, en su encuentro
con los monaguillos en la celebración de la XII
Peregrinación Internacional de “Servidores
del Altar”, 31 de julio de 2018, Ciudad del
Vaticano, Roma).

 DORNEY PARK & ​​WILDWATER KINGDOM TRIP, 

Our altar servers and their families enjoyed
a wonderful family day with Father Osvaldo
Hernandez at the Dorney Park &
Wildwater Kingdom water and amusement
park. Thank you to all the altar servers for
their dedication and devotion in every mass
to serve the Lord. 

“Serving the glory of God in all that we
do is the decisive criterion for our
actions, the ultimate synthesis of what it
means to live friendship with Jesus. It is
the indication that guides us when we are
not sure what is right. to do; it helps us to
recognize the voice of God within us, who
speaks to us in our conscience so that we
can discern his will,” (Pope Francis, in his
meeting with altar servers at the
celebration of the XII International
Pilgrimage of ‘Servants of the Altar’, July
31, 2018, Vatican City, Rome).






